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 O desenvolvemento dos estudos en materia de lingüística e filoloxía galegas nas 

últimas décadas fixo que o galego se convertese en foco de atención ineludible en 

calquera proxecto de investigación que aspire a mellorar o noso coñecemento das 

linguas románicas e do protorromance. Así ocorre tamén co Dictionnaire étymologique 

roman, proxecto xa ben coñecido, no que Éva Buchi e Wolfgang Schweickard 

coordinan un nutrido grupo de especialistas das diferentes áreas lingüísticas da 

Romania. 

 Na comunicación que propoñemos levaremos a cabo unha análise da presenza 

galega no DÉRom, desde a nosa experiencia como redactores de dito proxecto e como 

romanistas centrados en gran medida na lexicografía e na lingua galega. Non só se dará 

conta das fontes galegas utilizadas e do tratamento que de que son obxecto no DÉRom, 

senón tamén das achegas que este dicionario pode facer á etimoloxía da lingua galega e, 

á inversa, da contribución que se pode realizar desde a lingua galega para o 

establecemento dunha base etimolóxica do léxico hereditario das linguas románicas 

mediante a aplicación do método da gramática comparada-reconstrucción. 

Eventualmente, esta análise abranguerá o estudo das achegas do DÉRom á etimoloxía 

galega no marco da historia da etimoloxía románica.  

 A comunicación encádrase nunha serie de traballos que pretenden examinar a 

contribución do DÉRom ao estudo das diferentes linguas románicas e ao 

desenvolvemento da etimoloxía románica en xeral, así como a súa aplicación en 

diversos ámbitos, como pode ser a gramática comparada. 
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